PRZYSTAWKI
STARTERS

(=) Tatar wolowy z jajkiem przepidrczym, cebula,

= ogorkiem kiszonym, kaparami, pieczarkami konserwowymi,
pieczywem i mastem

Beef tatar with quail egg, onion, picled cucumber, capers,

picled mushroom, bread and butter

Carpaccio z buraka z serem feta podane z bagietka korzenna
@ Beetroot carpaccio with feta cheese served with a spiced baguette

Smazone krewetki krolewskie na bialym winie z pomidorami
i bagietka korzenna
Fried king prawns on white wine with tomatoes and spiced baguette

Burrata z rukolg i pomidorem
@ Burrata with arugula and tomato
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Salatka z grillowanym tofu lub halloumi podawana z bagietka 43 zt
Grilled tofu or halloumi salad served with baguette 120/;7?3
Salatka Cezar podana z bagietka 45 7t
Caesar salad served with baguette 10?‘/4;09_
ZUPY
SOUPS
@ Bulion z knelkami 25zt
280g

Broth with dumplings

Zurek czestochowski z jajkiem sadzonym
Sour rye soup with fried egg

Zupa dnia
Soup of the day

DANIA MIESNE
MEAT DISHES

Losos$ na szpinaku w sosie pomaraficzowym
Salmon on spinach in orange sauce

Poledwica z dorsza na fasolce edamame
z salatka z ogdrka i dresingiem
Cod loin on edamame beans with cucumber salad and dressing

Burger z frytkami
Burger with fries

Rumsztyk wotowy z cebulka, ziemniakami i burakami
Beef rump steak with onions, potatoes and beetroot

Stek z antrykotu podany z frytkami, salatka z pomidorem
i dresingiem i sosem pieprzowym

Entrecote steak served with fries, a tomato salad with dressing,
and peppercorn sauce

Stek z poledwicy podany z frytkami, salatka z pomidorem
z dresingiem i sosem pieprzowym
Sirloin steak served with fries, a tomato salad with dressing, and pepper sauce

Kotlet de volaille z ziemniakami gotowanymi i warzywami gotowanymi
Cutlet de volaille with boiled potatoes and boiled vegetables

Poledwiczki wieprzowe w sosie grzybowym z warzywami gotowanymi
1 puree ziemniaczanym
Pork tenderloin in mushroom sauce with boiled vegetables and mashed potatoes

Gnocchi podane z pesto bazyliowym, cukinig i porem
Gnocchi served with basil pesto, zucchini and leek

Placki ziemniaczane z sosem pieczarkowym
Potato pancakes with mushroom sauce

Penne ze szpinakiem i sosem serowym
Penne with spinach and cheese sauce
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DESERY
DESSERTS

Jablka z zurawing pod kruszonka z galtka lodow 28 zt
Apples with cranberries under crumble 2:509
topping and a scoop of ice cream =l
Creme brulée 28 74
\ AT s 150
Creme briilée 5.0
1%
Ciasto dnia 28 zt
250
Cake of the day d
ALERGENY ALLERGENS
i‘i GLUTEN / SELER w' SEZAM i MLEKO
CELERY "' SESAME MILK
SOIA .
& eovBEANS @ RYBY .. GORCZYCA ORZECHY INNE
FISH " MUSTARD SEEDS TREE NUTS
"/ SIARCZYNY t IAA &)  SKORUPIAKI @ GRZYBY
SULPHITES EGGS SHELLFISH ~ MUSHROOMS

wegetarianskie bezglutenowe
vegetarian gluten free

59\ regionalne <'\ dostepne 24h
' regional \_ available 24h

Wszystkie ceny zawierajg podatek VAT. All prices include VAT.

siadz

nasz stolik czeka na Ciebie

Have a seat, our table is waiting for you

MERCURE

HOTEL

CZESTOCHOWA CENTRUM



